
Λαηινικά διακείμενα ζηα έργα ηου Κοζμά Πολίηη 

Ανηικείμενο ηηρ ςπό εκπόνηζη διαηπιβήρ είναι η επμηνεςηική διεπεύνηζη ηος 

διακειμενικού διαλόγος πος αναπηύζζοςν ηα λογοηεσνικά έπγα ηος Κοζμά Πολίηη με 

κείμενα ηηρ λαηινικήρ γπαμμαηείαρ. Για ηη μεθοδολογικά οπθή πποζέγγιζη ηος ςπό 

διεπεύνηζη θέμαηορ κπίθηκε αναγκαία η διάπθπωζη ηηρ επγαζίαρ ζε δύο μέπη 

αποηελούμενα από οπιζμένο απιθμό κεθαλαίων. Αναλςηικόηεπα, ζηο ππώηο θα 

εξεηαζηούν ηα εμθανή λαηινικά διακείμενα ζηα μςθιζηοπήμαηα, ζηα διηγήμαηα, ζηη 

νοςβέλα Η Κορομηλιά, καθώρ και ζηο θεαηπικό έπγο Κωνσταντίνος ο Μέγας, ενώ ζηο 

δεύηεπο ηα λανθάνονηα διακείμενα κςπίωρ ζηα μςθιζηοπήμαηά ηος. Τέλορ, θα ππέπει 

να επιζημανθεί όηι θεωπήθηκε ζκόπιμο να εξεηαζηούν επιπλέον και ηα λαηινικά 

παπαθέμαηα πος δεν απανηούν ζε κάποιο κείμενο ηηρ λαηινικήρ γπαμμαηείαρ, αλλά 

ζε νεόηεπα λογοηεσνικά έπγα. 
 

Latin intertexts in Kosmas Politis’ literary works 

The current thesis aims to provide a hermeneutic exploration of the intertextual 

dialogue between Kosmas Politis’ literary work and Latin literary texts. Given the 

nature of the thesis’ methodology, a two parts division was deemed appropriate. The 

first part in question focuses specifically on the Latin intertexts present in Politis’ 

novels, his novella The Plum Tree as well as those in his theatrical play Constantine 

the Great. The second part contains the examination of the hidden Latin intertexts in 

his novels. Finally, it should be pointed out that our approach takes into consideration 

any citations in Latin, which themselves do not appear in any Latin texts, but are 

instead excerpts from modern literary texts.  

 


